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Ontdek en proef de culinaire erfenis van Rozenhoedkaai. 

Waar we een Leffe-brasserie laten samensmelten met huiselijke warmte. 

Geniet van onze verfijnde menukaart, bereid met verse 

producten en geserveerd in een uitnodigende gezellige sfeer. 

Heb je allergieën of speciale wensen, laat het ons weten. 

We zijn er voor jou. Welkom en smakelijk!

Faites découvrir à vos papilles le patrimoine culinaire de Rozenhoedkaai. 

La fusion d’une brasserie Leffe avec la chaleur d’un foyer. 

Savourez nos plats raffinés, préparés avec des produits frais et servis dans 

une atmosphère accueillante et chaleureuse. Si vous avez des allergies ou 

des demandes particulières, n’hésitez pas à nous en faire part. 

Nous sommes à votre disposition. Bienvenue et bon appétit !

Discover and taste the culinary heritage of Rozenhoedkaai. Where we 

combine a Leffe brasserie with homely warmth. 

Enjoy our sophisticated menu, prepared with fresh produce and served in 

an inviting cosy atmosphere. If you have any allergies or special requests, 

please let us know. 

We are here for you. Welcome and enjoy your meal!

Descubre y degusta el patrimonio culinario de Rozenhoedkaai, donde 

el café-restaurante en torno a la Leffe y la calidez hogareña se funden. 

Disfruta de nuestro menú refinado, elaborado con productos frescos y 

servido en un ambiente acogedor. 

¿Tienes alguna alergia o petición especial? Dínoslo. 

Estamos a tu disposición. ¡Bienvenido/a y buen provecho!

www.rozenhoedkaai.be



Suggesties
Spareribs (klassiek/Rozenhoedkaai)

Met fris slaatje en frietjes

Mosselen van het huis 
Met wijn, look en room

Steak tartaar à la minute (américain) 

Met fris slaatje en frietjes

Tomaat garnaal (Zeebrugse grijze garnalen)

Kropsla, ei, citroen, mayonaise en frietjes

Salade Roquefort
Met peren, vinaigrette en walnoten

DAGSUGGESTIE
Vraag aan ons personeel naar onze dagsuggestie

24,00

28,50

24,00

31,00

21,00

dagprijs

SUGGESTIONS 
Spareribs (classique/Rozenhoedkaai) accompagnés d’une salade fraîche et de frites
Moules maison au vin, à l’ail et à la crème
Steak tartare à la minute (américain) accompagné d’une salade fraîche et de frites
Tomate crevettes (crevettes grises de Zeebruges) accompagnée de laitue, œuf, citron, 
mayonnaise et de frites
Salade de roquefort aux poires, vinaigrette et noix
Suggestion du jour / Demandez notre suggestion du jour à notre personnel

RECOMMENDATIONS
Spareribs (Classic or ‘Rozenhoedkaai’), served with a green salad and chips
Mussels ‘Rozenhoedkaai’, with wine, garlic and cream
Steak tartare (raw minced beef), served with a green salad and chips
Tomato stuffed with Zeebrugge shrimp, served with butter lettuce, egg, lemon, 
mayonnaise and chips
Roquefort salad with pears, vinaigrette and walnuts
Daily special / Ask our staff after our daily special

SUGERENCIAS
Costillas (clásicas/Rozenhoedkaai) con ensalada fresca y patatas fritas
Mejillones de la casa con vino, ajo y nata
Filete tártaro al instante (carne picada tipo «américain») con ensalada fresca y patatas fritas
Tomate con quisquillas (quisquillas grises de Zeebrugge) con lechuga verde, huevo, 
limón, mayonesa y patatas fritas
Ensalada de roquefort con peras, vinagreta y nueces
Sugerencia del día / Pregunte a nuestros camareros por la sugerencia del día

C

24,00
28,50
24,00
31,00

21,00
prix du jour

24,00
28,50
24,00
31,00

21,00
daily price

24,00
28,50
24,00
31,00

21,00
precio diario

één tafel = één rekening / une table = une addition / one table = one bill / una mesa = una cuenta



Entrées
Potage du jour  

Soupe de poisson avec sa rouille, accompagnée de pain à l’ail 

Croquettes au fromage de Bruges faites maison (2 pcs) 

Croquettes de crevettes faites maison (2 pcs)  

Duo de croquettes de crevettes et au fromage de Bruges  

Bruschetta à la tomate et aux échalotes (4 pcs) 

Bruschetta au jambon fumé (4 pcs) 

Bruschetta au saumon fumé (4 pcs) 

Carpaccio « Bleu Belge » (roquette, pignons de pin, parmesan)

Scampi au beurre à l’ail 

Saumon fumé (saumon extra fin à l’oignon, persil et citron)

8,00

12,60

15,00

16,50

16,00

8,00

10,00

12,00

17,00

16,00

16,00

8,00

12,60

15,00

16,50

16,00

8,00

10,00

12,00

17,00

16,00

16,00

8,00

12,60

15,00

16,50

16,00

8,00

10,00

12,00

17,00

16,00

16,00

Salades
Salade Caprese (tomate, mozzarella, roquette)

Salade César     

Salade de scampi frits     

Salade végane (fruits frais, noix, champignons des bois)

Salade de fromage de chèvre    

(fromage de chèvre chaud au lard et à la pomme)

Salade de saumon fumé     

Salade de roquefort à la pomme et aux noix

Tous ces plats sont servis avec du pain.

17,00

19,00

21,00

20,00

19,00

20,00

21,00

17,00

19,00

21,00

20,00

19,00

20,00

21,00

Starters
Soup of the day   

Fish soup, served with rouille and garlic bread 

Homemade Bruges cheese croquettes (2 pcs) 

Homemade shrimp croquettes (2 pcs)   

One shrimp & one Bruges cheese croquette  

Bruschetta with tomato and shallots (4 pcs)  

Bruschetta with smoked ham (4 pcs)  

Bruschetta with smoked salmon (4 pcs)  

Carpaccio of Belgian Blue beef (rocket salad, pine nuts, Parmesan cheese) 

Scampi in garlic butter  

Smoked salmon (deluxe salmon, onion, parsley and lemon) 

Salads
Caprese salad (tomato, mozzarella, rocket salad)

Caesar salad     

Fried scampi salad     

Vegan salad (fresh fruit, nuts, forest mushrooms)

Goat’s cheese salad (warm goat’s cheese with bacon and apple)

Smoked salmon salad     

Roquefort salad with apple and walnuts

These dishes are all served with bread 

Entrantes
Sopa del día   

Sopa de pescado con salsa rouille y pan de ajo 

Croquetas de queso de la casa con queso de Brujas (2 uds.) 

Croquetas caseras de gambas (2 uds.)   

Dúo de croqueta de gambas y croqueta de queso de Brujas 

Bruschetta con tomate y chalotas (4 uds.)  

Bruschetta de jamón ahumado (4 uds.)  

Bruschetta de salmón ahumado (4 uds.)  

Carpacho de azul belga (rúcula, piñones, queso parmesano) 

Langostinos a la mantequilla de ajo   

Salmón ahumado (salmón extrafino con cebolla, perejil y limón) 

  

Ensaladas
Ensalada caprese (tomate, mozzarella, rúcula)

Ensalada César     

Ensalada de langostinos fritos    

Ensalada vegana (fruta fresca, frutos secos, setas del bosque)

Ensalada de queso de cabra    

(queso de cabra a la plancha con beicon y manzana)

Ensalada de salmón ahumado    

Ensalada de roquefort con manzana y nueces

Todos estos platos se sirven con pan 

CC

CC

CC

17,00

19,00

21,00

20,00

19,00

20,00

21,00



Voorgerechten

Soep van de dag   

Vissoep rouille en lookbrood 

Kaaskroketten van het huis met Brugse kaas  (2 st.) 

Huisgemaakte garnaalkroketten    (2 st.)   

Duo garnaal- & Brugse kaaskroket  

Bruschetta met tomaat en sjalotjes    (4 st.)  

Bruschetta gerookte ham     (4 st.)  

Bruschetta gerookte zalm     (4 st.)  

Carpaccio “Bleu Belge” (rucola, pijnboompitten, Parmezaanse kaas) 

Scampi’s in lookboter  

Gerookte zalm (extra fijne zalm met ui, peterselie en citroen) 

Salade caprese (tomaat, mozarella, rucola)

Ceasersalade     

Salade gebakken scampi     

Salade vegan (vers fruit, noten, boschampignons)

Salade geitenkaas  (warme geitenkaas met spek en appel)

Salade gerookte zalm     

Salade roquefort met appel en walnoten

Deze gerechten worden allemaal geserveerd met brood

Salades

8,00

12,60

15,00

16,50

16,00

8,00

10,00

12,00

17,00

16,00

16,00

17,00

19,00

21,00

20,00

19,00

20,00

21,00

C

één tafel = één rekening / une table = une addition / one table = one bill / una mesa = una cuenta



Nos classiques
Carbonnades de bœuf à la flamande à la Leffe brune, 
accompagnées d’une salade fraîche et de frites  
Joues de porc à la Leffe Ruby, 
accompagnées d’une salade fraîche et de frites 
Vol-au-vent aux boulettes et aux champignons, 
accompagné d’une salade fraîche et de frites 
Lapin à la Leffe brune et aux pruneaux, 
accompagné d’une salade fraîche et de frites  
Steak tartare à la minute (américain) 
accompagné d’une salade fraîche et de frites
Burger à l’effiloché de porc / Burger de bœuf / Cheeseburger 
accompagné de frites
Pâtes au pesto 
Pâtes à la diable, aux scampi et à la roquette (piquant !) 
Spareribs (classique/Rozenhoedkaai) 
accompagnés d’une salade fraîche et de frites
Croquettes au fromage de Bruges faites maison, 
accompagnées d’une salade fraîche et de frites (3 pcs)
Croquettes de crevettes faites maison, 
accompagnées d’une salade fraîche et de frites (3 pcs)  

Nos grillades
Steak  natuur
 au poivre / béarnaise / archiduc / sauce au roquefort 
Ribeye natuur 
 au poivre / béarnaise / archiduc / sauce au roquefort 

Les plats ci-dessus sont servis avec de la salade et des frites.
Portion supplémentaire de légumes chauds ou froids uniquement 
en accompagnement. 

23,00

22,50

23,00

22,50

24,00

19,50

18,00
24,00
24,00

21,00

23,00

24,00
+3,00
29,50
+3,00

6,00

Notre spécialité

5 plats régionaux préparés à la bière 
Servis avec des frites et une salade mixte. 
Disponibles uniquement pour 2 personnes : 
  Joues de porc à la Leffe Ruby
  Carbonnades de bœuf à la Leffe brune
  Vol-au-vent à la Hoegaarden
  Moules à la Leffe blonde
  Lapin à la Leffe brune  59,00

Our classics
Flemish beef stew with Leffe Brown
served with a green salad and chips  
Pork cheeks cooked in Leffe Ruby,
served with a green salad and chips 
Vol-au-vent with meatballs and mushrooms
served with a green salad and chips 
Rabbit stewed in Leffe Brown with prunes
served with a green salad and chips 
Steak tartare (raw minced beef)
served with a green salad and chips 
Pulled pork burger / Beef burger / Cheeseburger with chips
Pasta pesto    
Pasta ‘Diabolique’ with spicy scampi and rocket salad 
Spareribs (Classic or ‘Rozenhoedkaai’)
served with a green salad and chips 
Homemade Bruges cheese croquettes
served with a green salad and chips (3 pcs)
Homemade shrimp croquettes
served with a green salad and chips (3 pcs)

Barbecue dishes / grill
Steak  plain
 pepper / béarnaise / archiduc (mushroom) / roquefort sauce 
Ribeye plain 
 pepper / béarnaise / archiduc (mushroom) / roquefort sauce 

The above dishes are served with salad and chips.
Extra portion of hot or cold vegetables available only as a side dish.

23,00

22,50

23,00

22,50

24,00

19,50

18,00
24,00
24,00

21,00

23,00

24,00
+3,00
29,50
+3,00

6,00

Our speciality

5 regional dishes prepared with beer
Served with chips and a mixed salad 
Minimum order for 2 persons: 
  Pork cheeks cooked in Leffe Ruby
  Beef stew with Leffe Brown
  Vol-au-vent with Hoegaarden
  Mussels in Leffe Blonde
  Rabbit stewed in Leffe Brown  59,00

Nuestros clásicos
Estofado de ternera a la flamenca con Leffe oscura
con ensalada fresca y patatas fritas  
Carrilleras de cerdo en Leffe rubia 
con ensalada fresca y patatas fritas 
Volován con albóndigas y champiñones
con ensalada fresca y patatas fritas 
Conejo con Leffe oscura y ciruelas
con ensalada fresca y patatas fritas  
Filete tártaro al instante (carne picada tipo «américain»)
con ensalada fresca y patatas fritas 
Hamburguesa de cerdo desmenuzado / Hamburguesa de ternera / 
Hamburguesa con queso, con patatas fritas
Pasta al pesto    
Pasta a la diabla con langostinos y ensalada de rúcula (picante!) 
Costillas (clásicas/Rozenhoedkaai) 
con ensalada fresca y patatas fritas 
Croquetas de queso de la casa (con queso de Brujas) 
con ensalada fresca y patatas fritas (3 uds.)
Croquetas caseras de gambas 
con ensalada fresca y patatas fritas (3 uds.)

Nuestra parrilla
Filete al natural
            a la pimienta / a la bearnesa / archiduque / con salsa roquefort 
Lomo alto al natural 
            a la pimienta / a la bearnesa / archiduque / con salsa roquefort

Estos platos se sirven con ensalada y patatas fritas
Ración extra de verduras calientes o frías solo como acompañamiento  

23,00

22,50

23,00

22,50

24,00

19,50

18,00
24,00
24,00

21,00

23,00

24,00
+3,00
29,50
+3,00

6,00

Nuestra especialidades

5 platos regionales a la cerveza 
Servidos con patatas fritas y ensalada mixta. 
Solo de 2 en 2 personas: 
  Carrilleras de cerdo con Leffe rubia
  Estofado de ternera con Leffe oscura
  Volován con Hoegaarden
  Mejillones con Leffe rubia
  Conejo con Leffe oscura  59,00

C

C

C

C



Onze klassiekers
Rundsstoofvlees op Vlaamse wijze met Leffe bruin, fris slaatje en frietjes 

Varkenswangen in Leffe Ruby met fris slaatje en frietjes 

Vol-au-vent met balletjes en champignons, fris slaatje en frietjes 

Konijn met bruine Leffe en pruimen, fris slaatje en frietjes  

Steak tartaar à la minute (américain) met fris slaatje en frietjes

Pulled pork burger / Beef burger / Cheeseburger met frietjes

Pasta pesto    

Pasta diabolique met scampi en rucola (spicy!) 

Spareribs (klassiek/Rozenhoedkaai) met fris slaatje en frietjes

Kaaskroketten van het huis (Brugse kaas) met fris slaatje en frietjes (3 st.)

Huisgemaakte garnaalkroketten met fris slaatje en frietjes (3 st.)

5 STREEKGERECHTEN BEREID MET BIER 
Opgediend met frietjes en een gemengd slaatje. Enkel verkrijgbaar per 2 personen:

 Varkenswangen met Leffe Ruby

 Rundsstoofvlees met Leffe Bruin

 Vol-au-vent met Hoegaarden

 Mosselen met Leffe Blond

 Konijn met Leffe Bruin

Steak   natuur

  peper / béarnaise / archiduc / roquefortsaus 

Ribeye natuur 

  peper / béarnaise / archiduc / roquefortsaus

Bovenstaande gerechten worden geserveerd met sla en frietjes

Extra portie groenten warm of koud enkel als bijgerecht  

Onze specialiteit

23,00

22,50

23,00

22,50

24,00

19,50

18,00

24,00

24,00

21,00

23,00

59,00

24,00

+3,00

29,50

+3,00

6,00

Onze grill

•

•

•

•

•

C

C



Moules frites

Nature

À la crème

À l’ail   

Au curry

À la bière

Suggestion du chef 

(vin blanc, ail et crème) 

Mussels & fries

Plain

In a cream sauce

In a garlic sauce   

In a curry sauce

In a beer sauce

Chef’s suggestion

(white wine, garlic and cream) 

Mejillones 

con patatas fritas

Al natural

Con nata

Con ajo   

Con curry

Con cerveza

Cugerencia del chef 

(vino blanco, ajo, nata)

Poissons

Fish & Chips maison à la sauce tartare fraîche, accompagnés de salade et de frites

Scampi au beurre à l’ail, accompagnés d’une salade fraîche et de frites

Bouillabaisse du chef avec sa rouille, accompagnée de pain à l’ail 

Tomate crevettes (crevettes grises de Zeebruges) accompagnée d’une 

salade fraîche et de frites (2 pcs)

Soles accompagnées d’une salade fraîche et de frites (3 pcs) 

Cabillaud au beurre blanc, accompagné de chicons et de grenailles 

Pescado

Fritura de pescado con patatas fritas de la casa con salsa tártara casera, 

lechuga y patatas fritas

Langostinos a la mantequilla de ajo con ensalada fresca y patatas fritas

Bullabesa del chef con salsa rouille y pan de ajo 

Tomate con quisquillas (quisquillas grises de Zeebrugge) con ensalada 

fresca y patatas fritas (2 uds.)

Filetes de lenguado con ensalada fresca y patatas fritas (3 uds.) 

Bacalao al «beurre blanc» con endivia belga y patatas nuevas 

23,00

26,00

26,00

26,00

26,00

28,50

22,00

24,00

29,50

31,00

29,00

31,00

CC

23,00

26,00

26,00

26,00

26,00

28,50

22,00

24,00

29,50

31,00

29,00

31,00

CC Fish

Fish & Chips ‘Rozenhoedkaai’, served with fresh tartar sauce, a salad and chips

Scampi in garlic butter, served with a green salad and chips

Chef’s bouillabaisse, served with rouille and garlic bread 

Tomato stuffed with Zeebrugge shrimp, served with a fresh salad and chips (2 pcs)

Dover sole, served with a green salad and chips (3 small filets) 

Cod in ‘beurre blanc’, served with endives and baby potatoes 

23,00

26,00

26,00

26,00

26,00

28,50

22,00

24,00

29,50

31,00

29,00

31,00

CC



 

Mosselen met frietjes
Natuur

Met room

Met look   

Met curry

Met bier

Suggestie van de chef (witte wijn, look, room) 

‘Fish & Chips’ van het huis 

met verse tartaar, sla en frietjes

Scampi in lookboter 

met fris slaatje en frietjes

Bouillabaisse van de chef 

met rouille en lookbrood 

Tomaat garnaal (Zeebrugse grijze garnalen) 

met fris slaatje en frietjes   (2 st.)

Sliptongen 

met fris slaatje en frietjes   (3 st.) 

Kabeljauw ‘beurre blanc’ 

met witloof en krielaardappeltjes 

23,00

26,00

26,00

26,00

26,00

28,50

Vis

22,00

24,00

29,50

31,00

29,00

31,00

C



Croques 
Croque-monsieur au jambon et fromage (2 pcs)

Croque-madame au jambon, fromage et œuf sur le plat (2pcs)

Omelette au fromage

Omelette au jambon

Omelette au jambon et fromage

Pâtes
Pâtes au pesto   

Spaghetti bolognaise

Lasagne bolognaise

Pâtes à la diable aux scampi et à la roquette (piquante!)

Plats végétariens
Lasagne végétarienne
Pâtes au pesto
Salade de roquefort aux poires, vinaigrette et noix
Salade Caprese (tomate, mozzarella, roquette)
Salade végétarienne 
(fruits frais, noix, champignons des bois)
Croquettes au fromage de Bruges faites maison, 
accompagnées d’une salade fraîche et de frites (3 pcs)

Plats pour enfants
Boulettes de viande à la sauce tomate et frites
Spaghetti bolognaise
Bâtonnets de poisson avec frites et sauce tartare
Filet de poulet avec frites, laitue ou compote de 
pommes

Grilled cheese sandwiches  
 Croque monsieur (grilled ham and cheese sandwich) (2 pcs.)

Croque madame (grilled ham and cheese sandwich topped 

with a fried egg) (2pcs)

Cheese omelette

Ham omelette

Ham & cheese omelette

Pasta
Pasta Pesto   

Spaghetti Bolognaise

Lasagne Bolognaise

Pasta ‘diabolique’ with scampi and rucola (spicy)

Vegetarian dishes
Vegetarian lasagne

Pasta Pesto

Roquefort salad with pears, vinaigrette and walnuts

Caprese salad (tomato, mozzarella, rocket salad)

Veggie Salad (fresh fruit, nuts, forest mushrooms)

Homemade Bruges cheese croquettes, served 

with a fresh salad and chips (3 pcs) 

Dishes for children
Meatballs in tomato sauce and fries

Spaghetti bolognese

Fish sticks with fries and tartare sauce

Chicken fillet with fries, lettuce or applesauce

Sándwich mixtos tipo «croque»  
Croque-monsieur con jamón y queso (2 uds.)

Croque-madame con jamón, queso y un huevo frito (2 uds.)

Tortilla con queso

Tortilla con jamón

Tortilla con jamón y queso

Pasta
Pasta al pesto   

Espaguetis a la boloñesa

Lasaña a la boloñesa

Pasta a la diabla con langostinos y ensalada de rúcula 

(picante 

Platos vegetarianos
Lasaña vegetariana
Pasta al pesto
Ensalada de roquefort con peras, vinagreta y nueces
Ensalada caprese (tomate, mozzarella, rúcula)
Ensalada vegetariana (fruta fresca, frutos secos, 
setas del bosque)
Croquetas de queso de la casa con queso de Brujas, 
servidas con ensalada fresca y patatas fritas (3 uds.)

Platos para niños
Albóndigas en salsa de tomate y patatas fritas
Spaghetti a la boloñesa
Palitos de pescado con patatas fritas y salsa tártara
Filete de pollo con papas fritas, lechuga o puré de 
manzana

18,00

18,00

21,00

17,00

20,00

21,00

14,00

13,50

14,00

17,00

C

C

14,50

16,00

14,50

14,50

15,50

18,00

18,00

18,00

24,00

18,00

18,00

21,00

17,00

20,00

21,00

14,00

13,50

14,00

17,00

C

C

14,50

16,00

14,50

14,50

15,50

18,00

18,00

18,00

24,00

18,00

18,00

21,00

17,00

20,00

21,00

14,00

13,50

14,00

17,00

C

C

14,50

16,00

14,50

14,50

15,50

18,00

18,00

18,00

24,00

Les collations ne sont servies qu’à midi

Snacks are only served at noon

Los bocadillos solo se sirven al mediodía



Snacks

CROQUES 
Croque monsieur met ham en kaas (2 st.)

Croque madame met ham, kaas en een spiegelei (2 st.)

Omelet met kaas

Omelet met ham

Omelet met ham en kaas

PASTA
Pasta Pesto   

Spaghetti Bolognaise

Lasagne Bolognaise

Pasta diabolique met scampi en rucola (spicy!) 

VEGGIE
Lasagne veggie

Pasta pesto

Salade roquefort met peren, vinaigrette en walnoten

Salade caprese (tomaat, mozarella, rucola)

Salade veggie (vers fruit, noten, boschampignons)

Kaaskroketten van het huis met Brugse kaas met 

fris slaatje en frietjes (3 st.) 

KINDERGERECHTEN
Gehaktballen in tomatensaus en frietjes

Spaghetti bolognaise

Fishsticks met frietjes en tartaarsaus

Kipfilet met frietjes, sla of appelmoes

14,50

16,00

14,50

14,50

15,50

18,00

18,00

18,00

24,00

18,00

18,00

21,00

17,00

20,00

21,00

14,00

13,50

14,00

17,00

C
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Gaufres
au beurre et au sucre

à la crème glacée et à la crème fouettée

à la crème glacée, à la sauce au chocolat belge et à la 

crème fouettée (Mikado)

aux fraises (en saison uniquement)

aux fruits frais

Crèmes glacées
Glace pour enfants <12 ans

Dame Blanche

Coupe Brésilienne

Coupe Rozenhoedkaai

Coupe aux fruits frais

Desserts
Mousse au chocolat

Crème brûlée

Mascarpone au coulis de fruits rouges

Tarte aux pommes chaude, accompagnée de crème 

glacée et de crème fouettée

Tartufo chocolat & limoncello

+ crème fouettée

+ sauce au chocolat chaude

+ crème glacée

Waffles 
with butter and sugar
with ice cream and whipped cream
with ice cream, Belgian chocolate sauce and whipped 
cream (Mikado)
with strawberries (only when in season)
with fresh fruit

Ice cream
Children’s ice cream (for kids under the age of 12)
Dame Blanche
Brazilian Sundae
Rozenhoedkaai Sundae
Fresh Fruit Sundae

Desserts
Chocolate mousse

Crème Brûlée

Mascarpone with a red fruit coulis

Warm apple pie a la mode

Tartufo with chocolate & limoncello

+ whipped cream

+ warm chocolate sauce

+ ice cream

Gofres 
con mantequilla y azúcar

con helado y nata montada

con helado, salsa de chocolate belga y 

nata montada (Mikado)

con fresas (solo en temporada)

con fruta fresca

Helados
Helado para niños <12 años

Dama blanca

Copa tipo «Brésilienne»

Copa «Rozenhoedkaai»

Copa con fruta fresca

Postres
Mousse de chocolate

Crème brûlée (tipo crema catalana)

Mascarpone con coulis de frutos rojos

Tarta de manzana caliente con helado y nata montada

Tartufo de chocolate y limoncello

+ nata montada

+ salsa de chocolate caliente

+ hielo

7,00

8,00

12,00

12,00

12,00

7,00

8,50

8,50

12,00

12,00

8,00

8,50

8,50

8,50

10,00

2,00

2,00

2,00

CC

7,00

8,00

12,00

12,00

12,00

7,00

8,50

8,50

12,00

12,00

8,00

8,50

8,50

8,50

10,00

2,00

2,00

2,00

CC

7,00

8,00

12,00

12,00

12,00

7,00

8,50

8,50

12,00

12,00

8,00

8,50

8,50

8,50

10,00

2,00

2,00

2,00

CC



Tea room

WAFELS 
met boter en suiker

met ijs en slagroom

met ijs, Belgische chocoladesaus en slagroom (Mikado)

met aardbeien (enkel in het seizoen)

met vers fruit

ROOMIJS
Kinderijsje <12 jaar

Dame Blanche

Coupe Brésilienne

Coupe Rozenhoedkaai

Coupe met vers fruit

DESSERTS
Chocolademousse

Crème Brûlée

Mascarpone met rode vruchtencoulis

Warme appeltaart met ijs en slagroom

Tartufo chocolade & limoncello

+ slagroom

+ warme chocoladesaus

+ ijs

7,00

8,00

12,00

12,00

12,00

7,00

8,50

8,50

12,00

12,00

8,00

8,50

8,50

8,50

10,00

2,00

2,00

2,00

C

één tafel = één rekening / une table = une addition / one table = one bill / una mesa = una cuenta



bier / bière / beer / cerveza

van de tank / de la cuve 
from the tank / del tanque 
     33cl 50cl

Leffe Blonde    6,50 8,50

van het vat / au fut / draft / del barril
    25cl 33cl 50cl

Stella Artois   3,80 4,50 7,50

Leffe Dark/Brune    6,50  8,50

Leffe Ruby     6,50  8,50

Hoegaarden Blanche   6,00 8,00

Victoria 8,5%     6,50 

degustatie / dégustation / saboreo
3 x Leffe van het vat/draft/au fut / del barril

3 x 15 cl   11,00

3 x 33 cl       16,00

fles / bouteille / bottle / botella
    25cl 33cl 50cl

Jupiler 0,0°   3,50

Kriek Belle-Vue  5,00

Hoegaarden Rosé  5,00

Hoegaarden Rosé 0.0°  5,00

Liefmans Fruitesse ‘On the Rocks’  5.50

Brugse Zot Blond/Blonde  6,50

Brugse Zot Brune/Brown  6,50

Leffe Tripel 8,5°       (30 cl)  6,50

Leffe 0,0°            (30 cl)  6,20

Duvel 666    6,50

La Chouffe    6,50

Liefmans 0.0     5,00

Omer     6,50

Duvel blonde     6,50

Tripel d’Anvers   6,50

Tripel Karmeliet   6,50

Trappist Westmalle Tripel 9,5°   6,50

Trappist Westmalle Dubbel 8°  6,50

Trappist Chimay Bleu 9°  6,50

Framboise       (37,5cl)  8,00

Pauwel Kwak 8,4°   6,50   9,50

aperitief / apértifs / aperitifs / aperitivo

Kirr            7,00

Pineau des Charentes    7,00

Sherry sec          7,00

Porto wit/white/blanc    7,00

Porto rood/red/rouge    7,00

Martini bianco / rosso    7,00

Ricard                  7,00

Campari              8,00

Pisang                8,00

Picon wijn/wine/vin     8,00

Picon bier/beer/bière      8,00

Vodka Smirnoff    8,50

Bacardi carta blanca    8,50

Bacardi carta negra    9,50

Sagria vers fruit/fresh fruit/ aux fruits frais  9,50

Gordon’s Gin                 9,00

Bombay Sapphire Gin    10,00

Spicy Fox Gin – Bruges premium gin   12,50

Hendrick’s Gin    12,00

Copperhead Black Batch   14,00

+ soft drink      3,00

+ Schweppes Premium Mixer   4,00

 Ginger Beer/Tonic/Hibiscus

+ vers sinaasappelsap / jus d’orange frais 

fresh / orange juice / jugo de naranja fresco  5,00  

 

degustief / dégustives
degustifs / degustivo

Jenever / Genièvre oud of jong / old or young / jeune ou agé 7,00

Limoncello     7,50

Amaretto     7,50

Tia Maria     7,50

Baileys      7,50

Cointreau OU Grand Marnier   8,00

Armagnac OU Calvados   9,00

Tequila     9,00

Poire William     9,50

Grappa      9,50

Whisky J&B     8,00

Whisky Jack Daniels    9,00

Whisky Black Label    9,00

Whisky Chivas    10,00

Martell Cognac    12,00

C

C



BORRELHAPJES 

Lookbrood

Kaas OF salami

Kaas EN salami

Bitterballen

Mini kaaskroketten

Mini grijzegarnaalkroketten

Mix mini kroketten

Bruschetta (4) met tomaat en sjalotjes ••

Bruschetta gerookte ham   

Bruschetta gerookte zalm

AMUSES

Pains à l’ail   

Fromage OU Salami 

Fromage ET Salami 

Boulettes apéro frits 

Mini croquettes au fromage

Mini croquettes crevettes gris 

Mix mini croquettes

Bruschetta (4) avec tomate et échalottes •• 

Bruschetta avec jambon fumé  

Bruschetta avec saumon fumé  

APPETIZERS 

Garlic bread

Portion cheese OR salami

Portion cheese AND salami

Meat balls

Mini cheese croquettes

Mini shrimp croquettes

Mix mini croquettes

Bruschetta (4) with tomato & sjalots •• 

Bruschetta with smoked ham

Bruschetta with smoked salmon

APERITIVOS 

Pan de ajo

Porción de queso O salami

Porción de queso Y salami

Albóndigas

Mini croquetas de queso

Mini croquetas de gambas

Mezcla mini croquetas

Bruschetta (4) con tomate y sjalots •

Bruschetta con jamón ahumado

Bruschetta con salmón ahumado

water / eau / agua 25 cl 1 L

 

Spa mineral water  3,50 9,00

Spa sparkling water   3,50 9,00

frisdrank / sodas / bebidas  20cl 

Pepsi regular/zero   3,50 

7Up     3,50

Mirinda Orange             3,50

Gini Bitter Lemon   3,50

Canada Dry        3,50

Fuze Tea    3,50

Fuze Tea sprakelend / pétilant / sparkling 3,50

Green Ice Tea     3,50

Fristi        3,50

Cecemel       3,50

Schweppes Indian Tonic / Mojito 3,50

Schweppes Agrumes   3,50

Schweppes Agrumes zero sugar 3,50

Schweppes Premium Mixer  4,50

        Ginger Beer & Chili / Tonic / Hibiscus

Appletiser      4,00

Looza Tomaat/ Tomato/Tomate/Ace 4,00

Vers appelsap (Regio Damme)   4,50

 Fresh apple juice (from the green outskirts)

 Jus de pommes frais (Région Damme)

 Jugo de manzana fresco

Vers sinaasappelsap    6,50

 Jus d’orange frais

 Fresh orange juice / 

 Jugo de naranja fresco

Lemon squash     8,00

warme dranken met alcohol
boissons chaudes avec l’alcool
hot drinks with alcohol 
bebidas calientes con alcohol

Warme rode wijn     6,00

Vin Chaud / Hot wine / Vino caliente    

Bruges coffee Jenever    12,00

Irish coffee Whiskey    12,00

French coffee Grand Marnier/Cognac/Cointreau  12,00

Italian coffee Amaretto               12,00

Warme chocolademelk met rum   12,00

Chocolat chaud avec rhum / Hot chocolate 

milk with rum / chocolate caliente con ron

 + slagroom / whipped cream / 

     chantilly / crema batida    2,00

  

warme dranken / boissons chaudes
hot drinks / bebidas calientes

Koffie / Coffee / Café     3,80

Koffie / Coffee / Café (pot/canette/jarra 1 pers.) 5,00

Cappuccino melk of slagroom / Lait ou chantilly  4,00  

milk or whipped cream / leche o crema batida 

Warme melk / Hot milk / Lait chaud / Leche caliente    4,00

Latté Macchiato met caramel, hazelnoot, speculoos  6,00

 au caramel,noisette, spéculos   / with caramel, hazelnut, speculoos

con caramelo, avellana, speculoos 

Thee / Tea / Thé (pot/canette/ jarra 1 pers.) 

 Keuze/Choice/Choix/Elección   4,00/5,00

 Munt/Mint/Menthe/Menta  4,50/6,00

Warme chocolademelk met slagroom  6,00

Chocolat chaud avec chantilly / Hot chocolate milk & whipped cream / 

Leche de chocolate caliente con crema batida

Warme melk met choladestukjes   7,00

Lait chaud et morceaux de chocola / Hot milk with chocolate chunks / 

Leche tibia con pepitas de chocolate

6,00

7,00

9,00

8,00

8,00

10,00

9,00

9,00

10,00

12,00

C



cocktails

Rozenhoedkaai  Spritz  Campari/Martini bianco/Schweppes Premium Hibiscus/orange  12,50

Pimm’s   Pimm’s/Canada Dry        12,50

Mojito    Bacardi/Lime juice/sugar cane/sparkling water/fresh mint   12,50

Gin Tonic   Schweppes Indian Tonic/Gordon’s Gin/Lemon zeste/Juniper berries  12,50

Gin Tonic Hibiscus  Schweppes Premium Mixer Hibiscus Tonic/Gin/Red fruit   12.50

Moscow Mule   Vodka/Schweppes Premium Mixer Ginger Beer/Lime juice/Fresh mint 12,50

Cointreau Mule  Cointreau/Schweppes Premium Mixer Ginger Beer/Lime juice/Fresh mint 12,50

Martini Tonic   Schweppes Indian Tonic/Martini Bianco/Lemon zeste   12,50

Pink Army   Vodka/Lemon juice/ Schweppes Premium Hibiscus/Almond syrup  12,50

 

Virgin Mojito   Schweppes Mojito/Sugar/Lime juice/Fresh mint    10,00

Virgin Gin tonic  Schweppes Indian Tonic/Herbal Virgin Gin/Lemon    10,00

Virgin Mule   Schweppes Premium Mixer Ginger Beer/Sugar/Lime juice/Strawberries/Mint 10,00

Negritta   Schweppes Hibiscus Tonic/Pink Grapefruit juice/Cranberry juice  10,00

C

mocktails 0% alcohol

wijnen / vins / wines / vinos

MAN Family Wines “Skaapveld” 

Coastal Region WO Shiraz ‘21

FitaPreta Vinhos Alentejo 

VR Alicante bouschet/Aragones/Trincadeira ‘21 

La Dentelle Pays du Gard 

IGP Sauvignon Blanc ‘22

La Dentelle Pays du Gard IGP Grenache/Syrah Rosé ‘22

Prosecco Ca Di Rajo Prosecco Treviso DOC Extra Dry Glera    8.00  40.00

Champagne Marie-Forget Champagne Premier Cru AC 

 Récoltant-Manipulant Chardonnay/Pinot Meunier/Pinot Noir   37,5 cl 11.00  37.50

 Récoltant-Manipulant Brut Chardonnay/Pinot Meunier/Pinot Noir 75 cl 11.00  75.00

Cava Giró Ribot ‘Comtats de Barcelona’ AB 

Origine Cava DO Guarda Superior Reserva Brut Macabeo/Xarel·lo/Parellada  8.00  36.00

  

glas / verre 
glass / vaso

fles / bouteille
bottle / botella 

bubbels / bulles / bubbles / espumosos

één tafel = één rekening / une table = une addition / one table = one bill / una mesa = una cuenta

6.50

8,00

6,50

6,50

28,00

32,00

28,00

28,00

karaf / carafe  
jarra 1/4

karaf / carafe  
jarra 1/2

10,50

12,50

10,50

10,50

20,00

22,00

20,00

20,00



wijnen / vins / wines / vinos
FLES / BOUTEILLE / BOTTLE / BOTELLA 

C

RODE WIJN / VIN ROUGE / RED WINE / VINO TINTO

Calmel & Joseph «Le Petit Miracle» Côtes du Roussillon Villages AOP   

Grenache/Syrah/Mourvèdre/Carignan ‘19 BIO     31.00

Château Château Siaurac Lalande-de-Pomerol  AC 

Merlot/Cabernet Sauvignon/Malbec ‘19      56.00

Château Dubard Bel-Air Puissegiun Saint-Emilion AC 

Merlot/Cabernet Franc ‘18        45.00

Château Belvue Bordeaux Merlot/Cabernet Sauvignon/Malbec  ‘20  30.00

Domaine Tupinier-Bautista Bourgogne AC Pinot Noir ‘19   60.00

El Inquilino Tinto - Rioja DOC Garnacha ‘19     31.00

Fattoria Lornano Chianti Classico DOCG Sangiovese ‘19    50.00

Maçanita Vinhos Douro DOC Reserva 

Sousão/Touriga Nacional/+ field blend ‘20      42.00

WITTE WIJN / VIN BLANC / WHITE WINE / VINO BLANCO
 
Domaine Séguinot-Bordet «Vieilles Vignes» Chablis AC Chardonnay ‘21 58.00

Altos de Torona Rías Baixas ‘O’ Rosal       32,00

DO Albariño, Caiño, Loureiro ’21 VEGAN

Domaine R&D Raimbault «Les Belles Côtes»       60.00

Sancerre AC Sauvignon Blanc ‘21

Cuvée C «Grand Chardonnay» Prèstige IGP Pays d’Oc Chardonnay ‘21  29.00

Azienda Agricola La Jara Delle Venezie DOC Pinot Grigio ‘21 BIODYNAMIC 35.00

Viña Zorzal Navarra DO Garnacha Blanca ‘20     32.00

Poggiarello «La Malvagia» Emilia IGP Malvasia ‘21    35.00

ROSÉ / VINO ROSADO

Pigoudet Première Coteaux d’Aix en Provence AOP Rosé 

Cabernet Sauvignon/Cinsault/Grenache/Syrah ‘21    30.00

La Dentelle Pays du Gard IGP Grenache/Syrah Rosé ‘21   6.50     28.00

ZOET / MOELLEUX / SWEET / DULCE  

La Pelissière Côtes de Bergerac AC Moelleux Sémillon ‹21  6.50     28.00

fles / bouteille / bottle / botella 

glas / verre 
glass / vaso


